VDA-Accompanying document

~

Printed on:

25.05.2020

172

1

4 By : THIELEN Fage:

" Consignment No.: 20215221 -
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249 !
Supplier - No. : 91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Jog;’na—Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Congsumption Place:

r Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001 :

freight Forwrder: 60346
Héfelstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidght®g7,7280
Delivery Note Reference Customer Quantity MENVG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packagin Quanti Number Customer Capaci
g p
20476803 2517054000 4,800,00 piece 8 C004400_MIP_2 E 550003893401
28.05.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 ~ 1 - M7471 2.400,00
0 I
2 TEA-520945 #8026S0 5% 40 - M7213 60,00 :
3 TBA-520922 R 1 - M7472 30(’33
o
4 TBA-520921 §&1 %} Jﬁ) 1 - M7471 2.400,00 |
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00 1
6 TRA-520922 1 - M7472
20476804 2517603002 6.000,00 piece & CO04221_CP 3 B 550003895101
28.05.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TRA-520921 402650060 1 - M7471 6.000, 00 @liig(\
2 TBA-520945 40 - M7213 150,00
3 TBA-§20922 56’493?4??7 1 - M7472
20476805 2517054000 9.600,00 9piece § CO004400_MIP_2 E 550003893401
28.05.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400, 00
2 TBA-520945 264 40 - M7213 60,00
18026 5.

3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 2 IL\g
5 TBA-520945 I 45T 40 - w1213 60,00 §
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA~520921 1 - M7471 2.400,00
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520022 1 - M7472
20476806 2510602101 3.200,00 piece S C008017_MIP_1 B 550003962401
28.05.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
2 s MeHSeER, - 850
3 TBA-520922 ~ 1 - M7472 2‘#’)&’@5
4 TBA-520921 Spto3t 17%5 1 - m7471 1.600, 00
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TRA-520922 1 - M7472
20476807 2517084100 8.000,00 piece € CO08017-MIP-4 D 550003962701
28.05.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 4802650673 1 - M7471 4.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00 g‘gﬁjr
3 TBA-520922 ?’2 1 - u7472
4 TBA-520921 604 0% :P{‘? 4 1 - m7471 4.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472
20476808 2517603002 12.000,00 piece § ©€004221_CP 3 B 550003895101
28.05.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA-520921 12265064 1 - M7471 6.000,00
2 TRA-520945 150,00

‘6‘@’503?’4‘?% 40 ~ M7213
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ivery Note
{remains with consignee at delivery)

Del

e

" Transport Order

Sender

Mittente N° partita IVA

VATID-No.
DHL. FREIGHT- JOMA FOLYTEC

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLD MARTESANA

{(MI}

Data / Date
E3—-MRY—-2020

!____H- Ky |

-'-.--_._—'J-

TR

Indirizzo del luogo di carico {di ritiro)

Ordine di trasparto
Order code

MIL-DF-0014898

Collection address
Destinatario N° partita IVA
Consignee VAI-ID-No.

MAGBNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70028 MODUGND

Condizlonl di trasportoDelivery terms

franco dem. franco fabbrica
free domicle exworks

2ngto non sdoganalo
[l W
dazl pagati dazl pon pagati
i:l taxesp;gli i:l taxes unpgl
I:ldir.dog.kfag. Ddir.dng,mupag.
duty pa duty unpaid

altil
others

Inditizzo terminale
Terminal address

DHL GLOBAL FORWARDING ([
POZZUCLD MARTESANA (MILA
YIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUDLO MARTESS
Tel:+339 02 95E52-200
Fax:+39 02 95852 801

DDLU

Indirizza di consegna della merce
Delivery address

Assicuraziene complementare

Numero di dossier

Adcﬁstiiunal nanspnn;onsurance Wi Ejﬁu&eo QLETE0
Dyu no

Riferimenti de] cliente
Valuta Wn:efda [issslwrare Customer's reference
Curency alue for Insuzance

NG f BRI-FU-0000265

Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,

+ 39 / B0 5315811

Istruzioni particolari f Speclal Instructions

i

Marche e numeri Quantita Imballagglo | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and nuinbers Quantity Packing Deseription of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
22 | PRL | VARIO 1578.0
Peso tassabile in ki Totale peso kordo in k
FREE DDM! DUTY UNPAI D! TAX UNPALID Payable welght in Eg Total gross welght in Eg
) 13 440 3. 20 0, E80, 00 1578.0
Din. X emx cmx = m? M
Richleste particolari / Special consignments

Allegati 7 Enclosures

PR o0 viniall | nit lﬁ\ @I-.';L S-n‘-ul

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Data / Date

Consegna al destinatario
Delivery to consignee

Data / Bate

IMPORTANT

Orario [ Time Orario / Time

of the consignment. Damages not visible exte

upon del
wg'om'ng tm responsible EUROCONNECT terminal within 7

T= 17 U2 L]s Timbro e Tria g8l miftent
AcoordingmCMR.Wndamagshwetobenuﬂnnﬂ%%ﬁ%r %gi)l . cﬁ_ltelpgyg ﬁ&q&%&ﬁ@@ﬁ\)
LRV X

d éfter’clellvery.

30| MAG 2020

Firma del destinataria

Firma dell'autista / Driver’s signature
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name In block letters

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf), .

S



